
DANGER ! Risque élevé : le non-respect de cet avertissement peut 
entraîner des blessures physiques et même mortelles.

AVERTISSEMENT ! Risque modéré : le non-respect de cet avertis-
sement peut entraîner des blessures ou d'importants dommages 
matériels.

PRUDENCE : Risque faible : le non-respect de cet avertissement peut 
entraîner des blessures légères ou des dommages matériels mineurs.

REMARQUE :Situations et particularités à prendre en compte pendant 
l'utilisation de l'appareil. 

2.	 Consignes de sécurité
Utilisation conforme
Cet appareil est exclusivement prévu pour la coupe de cheveux humains. 
Utilisez l'appareil uniquement sur des cheveux secs.
L'appareil est conçu pour un usage domestique privé et ne peut être utilisé à 
des fins commerciales.
L'appareil ne doit être utilisé qu'en intérieur.

Utilisation abusive prévisible
Ne coupez ni les cheveux synthétiques ni les poils d'animaux. 

Instructions pour une utilisation en toute sécurité
•	 Utilisez uniquement l'adaptateur de charge d'origine fourni 

pour le fonctionnement secteur.
•	 Cet appareil peut être utilisé par des enfants à partir de 

8 ans ainsi que par des personnes aux capacités physiques, 
sensorielles ou mentales réduites ou manquant d'expérience 
et/ou de connaissances, si elles sont surveillées ou ont été 
formées à utiliser l'appareil en toute sécurité et ont compris 
les dangers qui en résultent.

•	 Les enfants ne doivent pas jouer avec l'appareil.
•	 Le nettoyage et l'entretien par l'utilisateur ne sont pas 

autorisés aux enfants, sauf s'ils sont surveillés.
•	 Tenir les enfants de moins de 8 ans éloignés de l'appareil et 

du cordon d'alimentation.

REMARQUE :
Pour recharger la batterie, utilisez exclusivement le bloc d'alimen-
tation amovible fourni (type : RY050100EU-B).

DANGER pour les enfants ! Les éléments constitutifs de 
l'emballage ne sont pas des jouets. Les enfants ne doivent pas 
jouer avec les sachets/sacs en plastique. Ils risquent de s'étouffer.

DANGER d'électrocution en raison de l'humidité
•	 Ne posez jamais l'appareil de telle manière qu'il puisse tomber 

dans l'eau en étant branché.
•	 Protégez l'appareil de l'humidité, des gouttes ou des projections 

d'eau.
•	 N'utilisez pas l'appareil avec les mains mouillées.

•	 L'appareil, le cordon d'alimentation et la fiche secteur ne doivent pas être 
immergés dans l'eau ou d'autres liquides et ne doivent pas être rincés 
sous l'eau du robinet. 

•	 Si l'appareil venait cependant à tomber dans l'eau, débranchez immé-
diatement la fiche secteur et ne retirez l'appareil qu'ensuite de l'eau. 
N'utilisez plus l'appareil dans ce cas, mais faites-le vérifier par une 
entreprise spécialisée.

DANGER en cas de choc électrique
•	 Ne mettez pas l'appareil en marche, si l'appareil ou le cordon 

d'alimentation présente des dommages visibles ou si l'appareil 
est tombé par terre.

•	 Ne branchez l'adaptateur de charge secteur dans une prise de 
courant que lorsque le cordon d'alimentation est relié à l'appareil.

•	 Ne raccordez l'adaptateur de charge secteur qu'à une prise secteur 
réglementairement installée et bien accessible, qui débite la même 
tension que celle indiquée sur la plaque signalétique. Après le branche-
ment, la prise de courant doit rester aisément accessible.

•	 Veillez à ce que le cordon d'alimentation ne puisse pas être endommagé 
par des arêtes vives ou des surfaces chaudes.

•	 Veillez à ce que le cordon d'alimentation ne soit pas coincé ou écrasé. 
Ne pas enroulez le cordon d'alimentation autour de l’appareil ou de 
l'adaptateur de charge secteur (risque de rupture du cordon d'alimen-
tation !).

•	 Pour débrancher l'adaptateur de charge secteur de la prise secteur, saisissez 
toujours l'adaptateur de charge secteur, jamais le cordon d'alimentation.

•	 Débranchez l'appareil du secteur, ...
	… après chaque utilisation,
	… après chaque opération de charge,
	… lorsqu'une panne survient,
	… avant de connecter l'appareil avec le cordon d'alimentation,
	… avant de nettoyer l'appareil et
	… en cas d'orage.

•	 Pour éviter les dommages, n'entreprenez aucune modification sur l'appareil 
ou sur les accessoires. Ne pas changer le câble tout seul. Ne faire faire les 
réparations que par une entreprise spécialisée. 

AVERTISSEMENT contre les coupures
•	 Les pointes de la tête de coupe sont coupantes. Manipulez-les 

prudemment.
•	 N'utilisez pas l'appareil si la tête de coupe ou l'un des sabots présente 

des dommages.
•	 Arrêtez l'appareil avant de poser ou de changer les sabots et avant 

chaque nettoyage.

AVERTISSEMENT Blessures possibles
•	 Posez le cordon d'alimentation de sorte que personne ne puisse 

trébucher ou marcher dessus !
•	 Ne passez pas l'appareil sur des blessures ouvertes, coupures, coups de 

soleil ou cloques.

AVERTISSEMENT Blessures provoquées par l'huile de 
coupe
•	 Conservez la bouteille d'huile hors de portée des enfants.

•	 Évitez le contact de l'huile avec les yeux. En cas de contact de l'huile avec 
les yeux, rincez immédiatement et abondamment.

•	 L'huile ne doit pas être ingérée.

PRUDENCE ! Dégâts matériels
•	 N'utilisez que des accessoires d'origine.
•	 Cet appareil ne doit pas être utilisé lorsqu'il est raccordé au port 

USB d'un PC.
•	 Ne placez jamais l’appareil sur des surfaces chaudes (par ex. plaque de 

cuisson) ou à proximité de sources de chaleur ou de flammes.
•	 Ne recouvrez pas l'adaptateur de charge secteur pour éviter une surchauffe.
•	 La tête de coupe (1) est une pièce de précision. Protégez-la des dommages.
•	 Comme protection supplémentaire, il est conseillé de pourvoir l'installation 

d'un dispositif différentiel résiduel (FI/RCD) avec un courant de déclenchement 
nominal ne dépassant pas 30 mA dans le circuit. Demandez conseil à votre 
électricien installateur. N'autorisez que les électriciens spécialisés à effectuer le 
montage.

3.	 Première mise en service
Contrôler la tondeuse à cheveux et le contenu de l'emballage
1.	 Sortez la tondeuse à cheveux de l'emballage.
2.	 Vérifiez si le matériel est complet.
3.	 Vérifiez que la tondeuse à cheveux, les pièces détachées ou les accessoires 

ne présentent pas de détérioration.
4.	 Si le matériel vendu est incomplet ou si la tondeuse à cheveux, les pièces 

détachées ou les accessoires présentent des détériorations, n'utilisez pas 
la tondeuse à cheveux. Contactez le fabricant à l'adresse SAV indiquée 
sur la carte de garantie.

4.	 Chargement

DANGER !Utilisation de batteries lithium-ions
•	 Tout usage non conforme peut causer des blessures et dommages 

matériels ! Risque d'incendie et d'explosion !
PRUDENCE ! Dégâts matériels
•	 Gardez à l’esprit qu’en cas de stockage prolongé la capacité 

de la batterie diminue pour des raisons techniques. C’est pour 
cette raison que les périodes d’entreposage prolongées et les 
interruptions de cycles de charge et recharge qui en découlent 
doivent être évitées.

•	 Si des perturbations (échauffement de l'appareil, du cordon d'alimentation 
ou de la source électrique, charge trop lente ou autre) surviennent durant 
l'opération de charge, cessez alors l'opération de charge et adressez-vous 
au Centre SAV.

REMARQUES :
•	 Avant la première utilisation : Chargez l'appareil env. 90 minutes et 

utilisez pour cela exclusivement l'adaptateur de charge fourni.
•	 En cas d'utilisation régulière la durée de charge d’une recharge complète 

de la batterie est d'env. 90 minutes.
•	 Le témoin de contrôle de charge LED (7) s'allume en rouge lorsque la 

batterie est vide.

•	 Lisez attentivement ce mode d'emploi avant la première utilisation et 
respectez en priorité les consignes de sécurité !

•	 L'appareil ne doit être utilisé que de la manière décrite dans ce mode 
d'emploi. Le fabricant ou le revendeur décline toute responsabilité en  
cas de dommage résultant d'une utilisation non conforme.

•	 Conservez ce mode d'emploi.
•	 Si vous remettez l'appareil à un tiers, remettez-lui également ce mode 

d'emploi.

Chargement
1.	 Connectez la fiche USB-B (3) avec le port USB (5) et la fiche USB-C (2) 

avec l'appareil.
2.	 Branchez l'adaptateur de charge secteur à une prise secteur facilement 

accessible.
3.	 Le témoin de contrôle de charge LED (7) clignote en rouge et indique 

l'opération de charge.
4.	 Le témoin de contrôle de fonctionnement LED (7) s'allume en bleu 

lorsque la batterie est chargée.

AVERTISSEMENT ! Observez toujours les caractéristiques de 
tension et d'électricité (mA) indiquées sur la plaque signalétique de 
l'adaptateur de charge secteur. N'utiliser en aucun cas des sources 
de courant différentes.

5.	 Utilisation
Indépendamment du niveau de charge des piles, vous pouvez utiliser l’appareil 
sur secteur à tout moment, exclusivement avec l'adaptateur de charge secteur 
fourni. Aucune source électrique différente ne doit être utilisée.
1.	 Assurez-vous que l’appareil est éteint pour le fonctionnement sur secteur.
2.	 Connectez la fiche USB-B (3) avec le port USB (5) et branchez la fiche 

USB-C (2) dans le port USB-C (6) sur l'appareil.
3.	 Branchez l'adaptateur de charge secteur à une prise  

secteur facilement accessible.
4.	 Insérez un sabot A, B ou C dans la fente de guidage (cf. fig.)  

de la tondeuse à cheveux.
5.	 Allumez l'appareil. Appuyez sur le petit bouton (sécurité de voyage) au 

milieu de l'interrupteur marche/arrêt (8) et poussez-le vers le haut. 
Le témoin de contrôle de fonctionnement s'allume en bleu.

6.	 Appuyez sur le petit bouton (sécurité de voyage) au milieu de l'interrupteur 
marche/arrêt (8) et poussez-le vers le bas pour éteindre l'appareil.

7.	 Réglez la longueur de coupe avec la molette de réglage des longueurs de 
coupe (9).

Retirer / fixer la tête de coupe (1)

AVERTISSEMENT contre les coupures ! 
Éteignez l’appareil avant de retirer ou de fixer la tête de coupe (1).

1.	 Appuyez sur la tête de coupe (1) avec le pouce vers 
l’arrière de l’appareil pour le retirer (cf. fig.).

2.	 Pour insérer à nouveau la tête de coupe (1), placez 
l'évidement inférieur de la tête de coupe sur la patte 
de la tondeuse à cheveux.

3.	 Poussez la partie supérieure de la tête de coupe (1) sur 
la tondeuse à cheveux jusqu'à ce qu'elle s'enclenche 
de façon audible.

Changer les sabots A, B, C
1.	 Assurez-vous que la tondeuse à cheveux est éteinte et  

tournez la molette de réglage des longueurs de coupe (9)  
sur le niveau le plus élevé (A10 - B 20 - C 30).

2.	 Mise en place : Glissez le sabot souhaité A, B ou C 
avec précaution dans la fente de guidage jusqu'en butée. 
Il doit s'enclencher audiblement. Réglez maintenant 
la longueur de coupe avec la molette de réglage (9).

3.	 Retrait : Sortez le sabot avec précaution de son ancrage 
en le faisant glisser au dos de la tondeuse à cheveux avec 
le pouce (cf. fig.) Sortez-le alors de l'appareil en tirant.

Réglage de la longueur de coupe
La molette de réglage des longueurs de coupe (9) permet de régler la longueur 
de coupe souhaitée de 1-30 mm de respectivement 0,5 mm.
Sabot A - Longueurs de coupes de 11-10 mm 
Sabot B - Longueurs de coupes de 11–20 mm 
Sabot C - Longueurs de coupes de 21–30 mm
REMARQUES :
Au dessus de la molette de réglage des longueurs de  
coupe (9) se trouve un trait de repère pour mieux lire la  
longueur de coupe réglée.
Les longueurs de coupe ne sont données que lorsque vous  
appliquez l'appareil avec la surface du sabot (voir voir fig.)

6.	 Nettoyage et entretien

DANGER !
•	 Débranchez l'adaptateur de charge secteur de la prise avant de 

nettoyer l’appareil.
AVERTISSEMENT !
•	 Éteignez l'appareil avant chaque nettoyage.
PRUDENCE ! 
•	 N'utilisez jamais de produits nettoyants agressifs ou pouvant 

provoquer des rayures.
REMARQUE : Nettoyez et huilez l’appareil après chaque utilisation.
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1.	 Aperçu/contenu de l'emballage
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REMARQUE : Vérifiez que l'appareil n'est pas détérioré.

1	 Tête de coupe
2	 Fiche USB-C avec câble électrique
3	 Fiche USB-B
4	 Adaptateur de charge secteur
5	 Port USB
6	 Port USB-C
7	 Témoin de contrôle de charge LED 

(rouge) et témoin de contrôle de 
fonctionnement LED (bleu)

8	 Interrupteur coulissant marche/arrêt 
avec sécurité voyage intégrée

9	 Molette de réglage des longueurs 
de coupe

10	 Sabot A : 1–10 mm
11	 Sabot B : 11–20 mm
12	 Sabot C : 21–30 mm
13	 Ciseaux
14	 Pinceau de nettoyage
15	 Flacon d'huile
16	 Peigne

Avertissement dans ce mode d'emploi
Si nécessaire, ce mode d'emploi utilise les mentions d'avertissement suivantes :

TONDEUSE À CHEVEUX

Modèle 20131121 / Art. 718266

 Mode d'emploi

•	 Retirez le sabot. Rincez-le à l'eau et laissez-le sécher avant de le remonter 
sur l'appareil.

•	 Essuyez le corps de l'appareil avec un chiffon légèrement humidifié.

Nettoyer et lubrifier l’embout de tonte de cheveux
1.	 Appuyez sur la tête de coupe (1) avec le pouce vers l’arrière de l’appareil 

(voir fig.).
2.	 Enlevez les résidus de cheveux de la tête de coupe à l'aide du pinceau fourni.
3.	 La tête de coupe peut être lavée sous l'eau du robinet. Laissez-la entière-

ment sécher avant de la réutiliser.
4.	 Appliquez quelques gouttes d’huile sur l’arête de coupe de la tête de 

coupe. Essuyer l’huile excédentaire si nécessaire avec un chiffon humide. 
Utilisez une huile exempte d’acides, par ex. huile pour machine à coudre.

5.	 Appuyez doucement sur la face arrière de la tête de coupe sur l’appareil 
jusqu’à ce qu’elle s’enclenche.

7.	 Données techniques
Modèlo / Art. 20131121 / 718266
Adaptateur de charge secteur : 
Tension d'entrée
Tension de sortie
Classe de protection
Efficacité moyenne en fonctionnement
Puissance absorbée hors charge
Conditions ambiantes

 
100–240 V~, 50/60 Hz, 0,2 A
5,0 V ä, 1000 mA 
⧈ II
75,5 %
0,08 W
uniquement homologuée pour 
utilisation en intérieur

Tondeuse à cheveux : 
Tension d'entrée
Piles rechargeables
Temps de charge pour une charge 
complète
Autonomie

 
5,0 V ä, 1000 mA
1x 3,7 V lithium-ions 600 mAh
env. 90 minutes
env. 90 minutes pour une charge 
complète

Dans le cadre du perfectionnement des produits, nous nous réservons le droit 
d'apporter des modifications techniques et visuelles sur l'appareil et ses 
accessoires.

8.	 Déclaration de conformité
Le sigle CE a été apposé conformément aux directives européennes.
La déclaration de conformité est conservée auprès du responsable 
de la mise sur le marché : 
Aquarius Deutschland GmbH 
Am Mühlenturm 1 · 40489 Düsseldorf · Allemagne

9.	 Recyclage
Le symbole ci-contre signifie que dans l'Union européenne, le produit 
doit être éliminé par ramassage de déchets séparé. Cela vaut pour ce 
produit et pour tous les accessoires identifiés par ce symbole. Les 
produits ainsi marqués ne doivent pas être éliminés avec les ordures 
ménagères classiques, mais être déposés dans un point de collecte 
recyclant les appareils électriques et électroniques. 
•	 La batterie doit être retirée de l'appareil avant de mettre ce 

dernier au rebut
•	 Débranchez l'appareil de l'alimentation secteur lorsque vous 

retirez la batterie.
•	 La batterie lithium-ion intégrée dans cet appareil ne doit pas être 

jetée avec les ordures ménagères. La batterie doit être mise au re-
but en bonne et due forme. Adressez-vous pour cela au commerce 
commercialisant la batterie ou aux points de collecte communaux.

Emballage 
Pour recycler l'emballage, respectez les législations correspondantes 
en matière d'environnement de votre pays.

10.	 Garantie - Service
Chère cliente, cher client, 
veuillez vous adresser à votre filiale ALDI SUISSE. 
Dans le cadre des prescriptions légales, il y a vice lorsque ce dernier est impu-
table à un défaut de matériau, de fabrication ou de construction. Exception 
est faite des détériorations dues à l'usure naturelle, à un entretien incorrect 
ou à une utilisation non conforme. 
Si vous avez besoin d'aide concernant l'utilisation de l'article ou si vous avez 
besoin d'informations produit supplémentaires, vous pouvez vous informer 
sur notre plateforme service www.aquarius-service.com.

Aquarius Deutschland GmbH
Am Mühlenturm 1 · 40489 Düsseldorf · Allemagne
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